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U-Pos. Anmerkung 1 zu Kapitel 16 

 

Als „homogenisierte Zubereitungen“ im Sinne der Unterposition 1602 10 gelten Zubereitungen aus Fleisch, 

Schlachtnebenerzeugnissen, Blut oder Insekten, fein homogenisiert, aufgemacht für den Einzelverkauf zur 

Ernährung von Säuglingen oder Kleinkindern oder zum Diätgebrauch in Behältnissen mit einem Inhalt von 250 g 

oder weniger. Bei Anwendung dieser Begriffsbestimmung bleiben Zutaten, die der Zubereitung ggf. zum Würzen, 

Haltbarmachen oder zu anderen Zwecken in geringer Menge zugesetzt sind, außer Betracht. Diese Zubereitungen 

können in geringer Menge sichtbare Stückchen von Fleisch, Schlachtnebenerzeugnissen oder Insekten enthalten. 

Die Unterposition 1602 10 hat Vorrang vor allen anderen Unterpositionen der Position 1602.  

Zusätzliche Anmerkung 1A b) zu Kapitel 02 

In den Positionen 0201 und 0202 gelten als: 
b) „halbe Tierkörper von Rindern“ im Sinne der Unterpositionen 0201 10 und 0202 10 die beim symmetrischen 
Trennen durch die Mitte aller Hals-, Brust, Lenden- und Beckenwirbel anfallenden Erzeugnisse; als „halber 
Tierkörper“ gilt auch der vordere Teil des halben Tierkörpers mit allen Knochen, Hals und Schulter, mit mehr als zehn 
Rippen; 

 

Anmerkung 1 zu Kapitel 17 

Zu Kapitel 17 gehören nicht: 

a) kakaohaltige Zuckerwaren (Position 1806); 

b) chemisch reine Zucker (ausgenommen Saccharose, Lactose, Maltose, Glucose und Fructose) und andere 

 Waren der Position 2940; 

c) Arzneiwaren und andere Waren des Kapitels 30. 

 

Zusätzliche Anmerkung 01 Kapitel 22  

Zu der Unterposition 2202 1000 gehört nur Wasser, einschließlich Mineralwasser und kohlensäurehaltiges Wasser, 
mit Zusatz von Zucker oder anderen Süßmitteln oder Aromastoffen, wenn es unmittelbar als Getränk verwendet 
werden kann. 

Anmerkung 3 zu Kapitel 05 

In der Nomenklatur gelten als „Elfenbein“ Stoffe aus den Stoßzähnen, Hörnern oder Hauern der Elefanten, des 

Nilpferdes, des Walrosses, des Narwals, des Nashorns und des Wildschweines sowie alle Tierzähne. 

 

Anmerkung 1 zu Kapitel 09 

Miteinander gemischte Waren der Positionen 0904 bis 0910 werden wie folgt eingereiht: 
a) miteinander gemischte Waren einer Position bleiben in dieser Position; 
b) miteinander gemischte Waren verschiedener Positionen gehören zu Position 0910. 
 
Waren der Positionen 0904 bis 0910 (einschließlich der unter den Buchstaben a) und b) bezeichneten Mischungen), 
die andere Stoffe enthalten, bleiben in Kapitel 9, vorausgesetzt, dass derartige Mischungen den Charakter der Waren 
dieser Positionen behalten haben; andernfalls sind diese Mischungen von Kapitel 9 ausgeschlossen; sie gehören zu 
Position 2103, wenn sie zusammengesetzte Würzmittel sind. 
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Anmerkung 2 zu Abschnitt XV 

In der Nomenklatur gelten als „unedle Metalle“: Eisen und Stahl, Kupfer, Nickel, Aluminium, Blei, Zink, Zinn, 
Wolfram, Molybdän, Tantal, Magnesium, Cobalt, Bismut, Cadmium, Titan, Zirconium, Antimon, Mangan, Beryllium, 
Chrom, Germanium, Vanadium, Gallium, Hafnium, Indium, Niob (Columbium), Rhenium und Thallium. 

Anmerkung 7 zu Abschnitt XI 

Als „konfektioniert“ im Sinne des Abschnitts XI gelten: 

a) Waren in anderer als quadratischer oder rechteckiger Form zugeschnitten; 

b) Waren, die abgepasst hergestellt und gebrauchsfertig sind oder durch bloßes Zerschneiden der nicht 
gebundenen Fäden ohne Nähen oder eine andere zusätzliche Arbeit gebrauchsfertig werden (z.B. Putztücher, 
Handtücher, Tischtücher, Halstücher und Decken); 

c) zugeschnittene Waren mit mindestens einem heiß versiegelten Rand mit einem sichtbaren sich verjüngendem 
oder zusammengedrückten/ zusammengepressten Rand und anderen Rändern, die entsprechend den übrigen 
Buchstaben dieser Anmerkung behandelt wurden, nicht als konfektioniert gelten Spinnstoffwaren, deren 
Schnittkanten wegen des Fehlens der Webkante in einfacher Weise gegen Ausriefeln gesichert oder heiß 
zugeschnitten sind; 

d) Waren, deren Ränder entweder durch Säume aller Art, auch Rollsäume, oder durch geknüpfte Fransen aus 
den Fäden der Waren selbst oder aus nachträglich angebrachten Fäden befestigt sind; Meterwaren, deren 
Schnittkanten wegen des Fehlens eines festen Randes in einfacher Weise gegen Ausriefeln gesichert sind, 
gelten nicht als konfektioniert; 

e) Waren, beliebig zugeschnitten, mit Auszieharbeit; 

f) Waren, durch Nähen, Kleben oder in anderer Weise zusammengefügt, ausgenommen Meterwaren, die aus 
zwei oder mehr Stücken des gleichen Spinnstofferzeugnisses bestehen, die an ihren Enden zu einem Stück 
von größerer Länge vereinigt sind, und Meterwaren, die aus zwei oder mehr mit ihrer ganzen Fläche 
aufeinanderliegenden und so miteinander verbundenen Spinnstofferzeugnissen bestehen, auch mit 
Zwischenlagen aus einem Polsterfüllstoff; 

g) Waren, abgepasst gewirkt oder abgepasst gestrickt, als Einzelstücke oder als Meterware, die mehrere 
Einzelstücke umfasst. 

 

Anmerkung 1 zu Kapitel 61 

Zu Kapitel 61 gehören nur konfektionierte Waren aus Gewirken oder Gestricken. 

Anmerkung 4 zu Kapitel 94 

Als „vorgefertigte Gebäude“ im Sinne der Position 9406 gelten Gebäude, die im Werk fertig gestellt worden sind oder 
als Einzelteile geliefert, gemeinsam zur Abfertigung gestellt, auf der Baustelle zusammengesetzt werden, wie 
Wohngebäude, Baustellenunterkünfte, Bürogebäude, Schulen, Kaufhäuser, Schuppen, Garagen oder ähnliche 
Gebäude. 
Vorgefertigte Gebäude umfassen auch „Fertigbaumodule, aus Stahl“, die in der Regel die Größe und Form eines 
Standard-Frachtcontainers haben, innen allerdings weitgehend oder vollständig eingerichtet sind. Solche 
Fertigbaumodule sind in der Regel dafür ausgelegt, zu festen Gebäuden zusammengesetzt zu werden. 

Upos. Anmerkung 1 zu Kapitel 64 

Als „Sportschuhe“ im Sinne der Unterpositionen 6402 12, 6402 19, 6403 12, 6403 19 und 6404 11 gelten nur: 
a) Schuhe, die für die Ausübung einer Sportart bestimmt und mit Dornen, Krampen, Klammern, Stollen oder 
 ähnlichen Vorrichtungen versehen oder für deren Anbringung hergerichtet sind; 
b) Schuhe für Schlittschuhe oder Rollschuhe, Skistiefel, Skilanglaufschuhe, Snowboardschuhe, Ringerschuhe, 

Boxerstiefel oder Radsportschuhe. 
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zus. Anmerkung 2 zu Abschnitt XVI 

Auf Verlangen der Anmeldestelle/Zollstelle hat der Anmelder zur Ergänzung der Anmeldung/Zollanmeldung 
erläuternde Unterlagen (z.B. eine Warenbeschreibung, Prospekte, Katalogauszüge, Fotografien) beizufügen, aus 
denen die geläufige Bezeichnung der Maschine, ihre Verwendung und ihre wesentlichen Merkmale hervorgehen. 
Bei zerlegten oder nicht zusammengesetzten Maschinen hat der Anmelder auf Verlangen der 
Anmeldestelle/Zollstelle ferner einen Montageplan und ein Verzeichnis des Inhalts der einzelnen Packstücke als 
Beleg zur Anmeldung/Zollanmeldung vorzulegen. 

 
Upos. Anmerkung 1 zu Kapitel 85: nur 

Zu der Unterposition 8525 81 gehören nur Hochgeschwindigkeits-Fernsehkameras, -digitale Fotoapparate und -
Videokameraaufnahmegeräte mit einer oder mehreren der folgenden Eigenschaften:  

- Aufzeichnungsgeschwindigkeit größer als 0,5 mm/μs  

- zeitliche Auflösung von 50 ns oder weniger  

- Bildrate größer als 225 000 Bilder pro Sekunde  

 
Position 1510: ausschließlich 

Andere Öle und ihre Fraktionen, ausschließlich aus Oliven gewonnen, auch raffiniert, jedoch nicht chemisch 
modifiziert, einschließlich Mischungen dieser Öle oder Fraktionen mit Ölen oder Fraktionen der Position 1509 
 

Anmerkung 2 zu Kapitel 16: wenn 

Lebensmittelzubereitungen gehören nur dann zu Kapitel 16, wenn ihr Gehalt an Wurst, Fleisch, 
Schlachtnebenerzeugnissen, Blut, Insekten, Fischen oder Krebstieren, Weichtieren oder anderen wirbellosen 
Wassertieren — einzeln oder zusammen — mehr als 20 GHT beträgt. Enthalten diese Zubereitungen zwei oder 
mehr der vorgenannten Waren, werden sie derjenigen Position des Kapitels 16 zugewiesen, die dem gewichtsmäßig 
vorherrschenden Bestandteil entspricht. Diese Bestimmungen gelten weder für gefüllte Waren der Position 1902 
noch für Zubereitungen der Positionen 2103 und 2104. 

Position 1905: auch 

 

Backwaren, auch kakaohaltig; Hostien, leere Oblatenkapseln von der für Arzneiwaren verwendeten Art, 

Siegeloblaten, getrocknete Teigblätter aus Mehl oder Stärke und ähnliche Waren 

 

Position 1211: hauptsächlich 

 

Pflanzen, Pflanzenteile, Samen und Früchte der hauptsächlich zur Herstellung von Riechmitteln oder zu Zwecken 
der Medizin, Insektenvertilgung, Schädlingsbekämpfung und dergleichen verwendeten Art, frisch, gekühlt, gefroren 
oder getrocknet, auch geschnitten, gemahlen oder ähnlich fein zerkleinert 
 

Position 4202: Strichpunkt 
 
Reisekoffer, Handkoffer, Kosmetikkoffer und Aktenkoffer, Aktentaschen, Schultaschen, Brillenetuis, Etuis für 
Ferngläser, Fotoapparate, Filmkameras, Musikinstrumente oder Waffen und ähnliche Behältnisse; Reisetaschen, 
Isoliertaschen für Nahrungsmittel oder Getränke, Toilettentaschen (Necessaires), Rucksäcke, Handtaschen, 
Einkaufstaschen, Brieftaschen, Geldbörsen, Kartentaschen, Zigarettenetuis, Tabakbeutel, Werkzeugtaschen, 
Taschen für Sportartikel, Schachteln für Flakons oder Schmuckwaren, Puderdosen, Besteckkästen und ähnliche 
Behältnisse, aus Leder, rekonstituiertem Leder, Kunststofffolien, Spinnstoffen, Vulkanfiber oder Pappe, oder ganz 
oder überwiegend mit diesen Stoffen oder mit Papier überzogen. 
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Anmerkung 6 zu Kapitel 44: vorbehaltlich 
 
Vorbehaltlich der vorstehenden Anmerkung 1 und gegenteiliger Bestimmungen ist jede Bezugnahme auf „Holz” in 
einer Position dieses Kapitels auch auf Bambus und andere holzige Stoffe anwendbar. 
 

Anmerkung 1b) zu Kapitel 44 
 
Zu Kapitel 44 gehören nicht: 
b) Bambus und andere holzige Stoffe von der hauptsächlich zum Herstellen von Korb- oder Flechtwaren 

verwendeten Art, roh, auch gespalten, in der Längsrichtung gesägt oder auf Längen zugeschnitten (Position 
1401); 

 
 

Weinbeispiel:  


